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RUSSIAN LITERATURE IN BRAZIL -
SOME ASPECTS OF TRANSLATION FROM RUSSIAN:
HISTORY AND PRACTICE (F. SOLOGUB, L. DOBYCHIN, D. KHARMS)

Summary: This article provides elements of the Brazilian literary translation from the
Russian language, centering in its history and major translators, such as, Boris Schnaiderman,
an exponent of the translation of Russian literature in Brazil. Next, we present some
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theoretical aspects of the Brazilian tradition of translation of Russian authors. To illustrate it,
we will utilize translated works of Fiodor Sologub, Leonid Dobychin and Daniil Kharms.

Keywords: translation, Brazilian interpreters, Schnaiderman, creative transposition,
Sologub, Dobychin, Kharms

Peyenzenm: Bedywuii nayunwviti compyonux Mncmumyma Pycckoii Jlumepamypoi

(Ihwkunckuii [lom) PAH /I. B. Toxapes

VJK: 82...A/41.03

B mnocnennee pecaruierue, 1o CpaBHEHHIO C JEBSAHOCTHIMU Tojamu, B bpasunuu
HaOMOaeTCsl 3HAUYMUTEIbHBIM POCT KOJMYECTBA IEPEBOJHBIX IMPOU3BEICHUI PYCCKUX
aBTOpoB. KoHeuHO, HanbobLIel MONMYISPHOCTHIO, MO-IIPEKHEMY, MOJIB3YETCS KIlacCHYecKas
npo3a — @enop ocroesckuii, Jle Tosncroi, AHTOH YexoB u ap. OqHAKO B MOCIEIHUE TOBI
M3/IaI0TCSl TIEPEBOJBI TaKWX mucaTenei, kak Mcaak babGenp, Muxaun bynrakos, Jleonwn
JoObrunH, Bacunuit I'poccman, Angpeit [lnatonoB, ®@enop Cosory0, FOpuii TeiHSHOB,
Hanunn Xapmc, Mapuna LlBeraeBa u np. IlepeBoabl COBPEMEHHBIX PYCCKHMX aBTOPOB MOKa
HEMHOTOYMCIIEHHBI, OJIHAKO Opa3MIIbCKUE YUTATENH MOJYYHIIM BO3MOXKHOCTh IO3HAKOMUTBCS
C TaKUMH UMeHaMU, Kak ['ennamuit Aiiru, Bnagumup Copokun u Tatesina Tosicras.

CeroHAUIHUI HHTEPEC K PYCCKOW JIUTEpAType CTall 0COOCHHO 3aMETHBIM, HAUMHASI C
2001 ronma, koraa B cBet Bbimien pomadn @.M. JloctoeBckoro «lIpectymienue u HakazaHue»,
BIIEPBbIE IMEPEBEACHHBIN ¢ OpuruHana. PomaH BbllIen B u3aTenbecTBE «34», B IEpeBOJie
[Tayno beseppa, u ObLT BCTpeUEH € IJHTY3MA3MOM. 3aTE€M B 3TOM K€ M3/1aTeIhCTBE BBIILIN 12
npousBeneHnit JlocroeBckoro B nepeBoje bopuca [naiinepmana u [layno bezeppa. Cxoxas
cynb0a Oputa u 'y npousBenenuii JIeBa Tonctoro. C 2000 rona n3parensctBo «Kozak Haudy
onybnukoBaio 10 mpousBeneHuil nucarens B nepeBojax ¢ opurnaia bopuca Illnaiinepmana,
Py6enca ®uretipeno u np. [lo cmoBam m3narens Cune I[luker, koopaunaropa «BocTounoi
KOJUIEKLIMM» U3JaTesbeTBa  «34», KOTOpoe OmyOiauKoBajo 0ojiee COpoOKa PYCCKHUX
MIPOM3BEACHUN, MPOAAXKU PYCCKHX aBTOPOB, KaK IPaBHJIO, TOPa3[0 BhIIIE, YEM MPOAAKHU
Opa3WIbCKUX aBTOPOB, OIYOJMKOBAHHBIX B ATOM K€ wu3maTenbcTBe. [lukeT ocoOeHHo
BbIAENsAET J{OCTOEBCKOro, KOTOPBIM MO-IPEKHEMY OCTAETCS CaMbIM YHTAEMBIM PYCCKUM
aBTopoM. [louemy Opa3zuiblibl Tak JIOOAT JOCTOEBCKOTO OOBICHITH HEMPOCTO (HEKOTOPBIE U3

ero npousBeleHUsH, Takue Kak «lIpecrymnenue u HakazaHue» U «3alHUCKU U3 MOATOJNbS,



AOpeBHsasa u HoBaa PomaHusa. Beinyck 14 363

1
CTANM HACTOSIMMH Oectcemuiepammu’ . MOKHO C  yBEpPEHHOCTBIO YTBEPXKIATh, HTO

nomynsipHocte ®.M. Jlocroesckoro, a takxke JI.LH. Tosctoro crumynupoBana MepeBOJbI,
W3JIaHUs U MIepen3/IaHus APYruxX PyCCKUX aBTOPOB.

OpHako pycckue MHcaTead, €CTECTBEHHO, HE TOJIbKO ceidac CTajld HM3BECTHBI B
bpasunuu. B kxonHume XIX Beka OpasuibCckue MNUcaTeNd M MU3JATE€Id 3HAKOMUIIUCH C
MIPOU3BEACHUSIMH HEKOTOPBIX PYCCKUX MHcATENel uepe3 napuKckue aabMaHaxu. Jleno B ToM,
YTO pyccKas KyJbTypa Oblia oTKpbiTa EBporoii B koHTeKcTe ppaHko-pycckoro coroza (1892-
1917) — no atoro Bpemenu pycckux mnucareneit, kpome M. C. Typrenea, Mano 3HaIU B
EBpone u, coorBercrBenHo, B bpasunuu. Hamo n1o6aBuTh, YTO pacrnpoCTpaHEHHE PYCCKOM
JUTEpaTyphl B 1IEJIOM HE Mpou3onuio Ob1 0e3 kuuru «Pycckuit poman» (1886) dpaniry3ckoro
muriomata Mensxuopa nae Borios (1829-1916), ubm scce MOJIB30BaIUCh  OOJBIION
W3BECTHOCTBIO CpPEeM HMHTEUIEKTyalloB Bcero mupa. Mmenno Onaromapsi Borios, ormeuaer
npodeccop Yausepcutetra Can-Ilayno bpyno I'omuzae B cBoeit kaure “OT cTenu K KaaTUHTE,
pycckuii poman B Bpasmmmn (1887-1936), MOCBAMIEHHON MEPBOH PELENIIH PYCCKOi
auTepaTypsl B bpazuinuy, Takue nucartesnn Kak Tosncroi n JIoCTOEBCKUI CTalu U3BECTHBI 3a
npeaenamu Poccnn.

HecmoTps Ha TO, uro B Hawanme XX BeKa HEKOTOPBIE PyCcCKHE MUCATENN YyXKe ObLIn
nepeBeHbl B bpasumuu: Jleonun Annpees, @enop locroeBckuid, Anexkcanap Kymnpun, Jles
Toncroii, Ban Typrenes, Opa3uibCKue JUTEpPaTOpbl M NHCATENH, Takhue Kak MoHTeHpo
Jlobato (1882-1948) u Jluma bappero (1881-1922) mnucanu O HHUX CTaTbu M 3cCCe,
CUCTEMAaTUYECKOTO H3YYEHHUS PYCCKOM JHUTepaTypbl U Ppa3BUTHS TpPaJulMd IEepeBoja C
PYCCKOTO sI3bIKa B TO BpeMs emi€ He Obu10. OQHUM U3 caMbIX OOJBIINX MPENSITCTBUM OBLIO TO,
YTO PYCCKHUE TEKCThl MEPEBOJWINCH HE C OpUTHMHAJNA, a, KaK MpaBWIoO, C (PaHIy3CKOTO
nepeBosa. Bo-mepBbix, Takoil mepeBoJ yke caMm 10 cebe YCIOKHEH, OTIeYaTKOM
MHUPOOIILYILEHUS [IEPEBOAYNKA U OIPEICICHHBIMH OCOOEHHOCTSIMH €Tr0 POJHOTO s3blKa. Bo-
BTOPBIX, U3BECTHO, YTO (paHIly3CKHE NMEPEeBOJbl pycckuX aBTOpoB KoHIAa XIX Hauama XX
BEKOB B OOJIBIIMHCTBE CIIydaeB OBUIM HEBBICOKOTO NPO()ECCHOHAIBHOTO YPOBHS —
MEPEBOTUMKY  3a4acTyl0 aJalTUPOBAIM OPHUTMHAIbHBIE pYCCKUE TEKCThI, HalpuMep,

COKpallaJidi MPOCTPaHHBICE MOHOJIOTH, "¢gumiocopckue" pacCyKIeHUs, ONMHUCAHUS U T.II.

''C 2001 r. 6buT0 Mpomano Gomee 30.000 sk3emruisipoB «IIpecTymienns u Hakazauus» (M3HaTenbCTBO «34»)
JocroeBckoro (B bpasunuu OObIMHBIA THpax JIuTepaTypHbIX npousBemeHusii — 2.000-3.000 sx3eMIuIspoB).
Crnenyer OTMETUTD, YTO POCT KOJIMYECTBA MEPEBOIOB PYCCKUX aBTOPOB B bpasuiinu MOXXHO 00BSCHATH pa3HBIMU
¢daxropamu. Hampumuep, B 2001 rogy B Can-Ilayno cocrosuiack BeicTaBka «500 JIeT pycCKOTO HCKYCCTBay,
coliepkaBias 4acth koywiekiuu Pycckoro myses (Cankr-IletepOyr). DTa BbICTaBKa, MO CIOBOM EJieHBI
Bacunoii, npodeccopa oTmeneHus pycckoro s3bika YHuBepcuteTa Can-Ilayio, sBuiach OJHUM M3 BaKHCHIITMX
CTHMYJIOB 75 ""HOBOI'O OTKPBITUS" PYCCKOH KyAbTYpHI B bpazumuu.

? Gomide B. B. Da estepe 4 caatinga: o0 Romance Russo no Brasil (1887-1936). Sdo Paulo, EDUSP, 2012.
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HekoTtopble mepeBoipl MpeICTaBisUId COOOW TEKCThl, COOpaHHBIE U3 Pa3HBIX (H)parMeHTOB
npousBeneHn aBropa. Kak BcnomuHaer bpyHo Tomuze’, B ogHOM U3 [IEPEBOJIOB IIOBECTU
JlocToeBckoro «3ammcKu U3 MOATONBI» U «XO035HKa» OKa3aJduch COCAMHEHHBIMH B HEKOC
€IMHOE IPOU3BE/IEHUE, MTOIYUUBILIEE OT IEPEBOUNKA U HOBOE Ha3BaHHUE.

MoxHO cKa3zaTth, 4YTO TOJbKO Ha pydOexe 50-60-x rr. B bpaswmuum Hauancs
3¢ deKTUBHBIA MpollecCc KOHCONMJALUUU TPaJAWLUKA [epeBoja M KPUTHKU PYCCKOMU
JIUTepaTyphl, 0COOCHHO crocoOcTBoBasi0 mpucyrcTBue bopuca I[llHailinmepmaHna, TIaBHOTO
NesATeNs pelenuun pycCcKor Jmrepatypsl B bpazwimu. IIpaBga cTouT oTMETUTH, YTO €Iie B
30-40-x rogax cTajy HOSIBISTHCS HEKOTOPBIE MHTEPECHBIE M3AATEIbCKUE MPOEKTHI, OHAKO
OCHOBAaHHbI€, B OOJIBIIMHCTBE CIY4aeB, Ha HEMPSIMbBIX [1€PEBO/IAX.

Eme B 40-x romax cBoW TepBbIE IEPEBOJBI TOJ TICEBIOHUMOM crenan bopwuc
[uaiinepman. Tonpko B 1959 rony lnaiinepman (oH poauics Ha Ykpausne B 1917 rogy u
nepeexan B bpasunuio B BO3pacTe BOCBMHU JIET) MOIMUCAT COOCTBEHHBIM HWMEHEM CBOM
nepBbiii miepeBo (cOopHuMK pacckazoB A.Il. Uexoma), a B 1963 romy cram mnepBbIM
npodeccopoM pycCKOro si3blka U jutepaTypbl B yHuBepcurere Can-Ilayno. [Tomumo Oosee
40 nepeBonoB, IllHaiizepmMaH — aBTOp HECKOJBKMX MOHOrpauii M MHOTOYHCIEHHBIX
KPUTUYECKUX CTaTed Juisl raser u kypHaioB. Kak ormeuaer ['pazusina H_IHanJep4, KoTopas
3aHMMAETCS UCTOPHUEH XYI0>KECTBEHHOIO IMepeBoJa C PYCCKOro sizbika B bpasmmuu: «XoTs
nepBele nepeBoasl nosiBuiuch 10 bopuca ConomonoBuua Illnailinepmana, He Oyner
MIPEYBEIMYEHUEM CKa3aTh (...) YTO UCTOPUS JIUTEPATYPHOTO MEPEBOJIa C pycckoro B bpasunuu
COCTOMUT W3 JBYX O9TanoB: do U nocie tipod. bopuca lllnaitnepmana». Ero nestenbHOCTH
MMeeT HEOLIEHUMOE 3HauU€HHUeE JUIsl BceX OpasHiIbCKHUX MEPEBOAUYMKOB C PYCCKOTO s3bIKa, U HE
TOJIBKO OJlarofjapss MHOIOYHMCIIEHBIM II€YaTHBIM TpPyJlaM, HO U MeJaroruueckoi padore: yepes
€ro CeMHHaphl IPOLUIM HM3BECTHBIE MMEPEBOJUMKH, Kak Hampumep ABpopa bepnapauhuy,
koropyto [Inaiinepman B 1967 rogy mpuriacui mpemnoaBaTh Ha OTJASICHUH PYCCKOTO SI3bIKA.
Nx yuenukamu Obutn Apnete Kasanuepe, Omepo ne Auapane u Hos CuibBa, KOTOpbIE TakkKe
CTaJIi U3BECTHBIMHU MPENOIaBATEISIMU U IEPEBOTUMKAMU, U MHOTHE ApPYyTHUE.

He Tonbko u3 YuuBepcurera Can-Ilayno BbIIUIM NEPEBOJUUKH C PYCCKOIO SI3bIKA.
[Tomumo Ilayno beseppa, yuuBmierocs 8 MI'Y um. M.B. JlomonocoBa (oH nepesen 6omee 40

pycckux npousBenennii) u Pydenca dureiipeno, yuusiierocs: B DeepanbHOM Y HUBEPCUTETE

* Gomide B. B. Entrevista com Bruno Gomide: http://www.kalinka.com.br/index.php?modulo=Revista&id=37

// Revista Kalinka, 2012.

* Vpco Inaiimep I'. JlutepaTypHblii mepeBoq ¢ pycckoro B bpaswimm: cimyuaii HaGokosa (mokmam) / IV
MexayHapoaHass HaydHO-IIpaKTHUecKass KoH(pepeHnus «PycCKuii sI3BIK M KYJIbTypa B 3€pKajie MepeBoaay, Bricimas
IIKOJIa TepeBoa MOCKOBCKOTO TOCYJapCTBEHHOro yHuBepcuTera mMeHu M.B. Jlomonocoma. Canonuku (I'pers),
25.04.2014 - 30.04.2014.
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Puo-ne-XKaneiipo, cinenyer ynomsHyrb ums Taresaubl benunku (1919-2013), kortopas
poamitack B Cankt-IletepOypre u B 1929 romy nepeexana B Can-Ilayno, rae cotpyanudana
BO MHOTHX XXypHaJax, ra3erax u u3narenbcTBax. [lucarens u nepeBoauuk, TaresHa benmuHky,
kak u bopuc Ilnaiinepman, ceirpaja BaKHYIO pOJIb HE TOJbKO B OpazuiIbCKOM WIKOJIE
IepeBo/ia, HO B Opa3UIIbCKOM KYJIbTYPE B 1IEJIOM.

Takum 00pa3oM, MOKHO CKaszaTh, YTO IIEPEBOJBI PYCCKUX IHcCaTeNell HUKOT/Aa He
pa3odapoBbIBaliM Opa3smiIbCKUX YWUTaTENed — ¢ TeueHueM BpeMeHH ‘(...) Halmromaercs
HECKOJIBKO MoabeMoB, a ¢ 2000-X rogoB 3HAYUTENBHO BO3POCIO YHUCIO IEPEBEICHHBIX
nucaTeneil u mpomsBeneHnuii (...)”, — ormedaer I'pasnena Illuaiinep’. ITpasma, B 80-90-x TT.
OBUI CTa]l B M3/IaHUM PYCCKOM JINTEpaTyphl, HO TENEeph KOJIWYECTBO M3/IaBAEMBIX KHUT JTAKe
YBEMYMIINCh 110 CPAaBHEHUIO C MPEIBIAYIIUM IEPHOJAOM H TpPSIMbIE TEPEBOJBI CTAIU
00s13aTeIbHBIM yCIIOBHEM. ECTECTBEHHO, MBI ellie He MyOIMKyeM TaKk MHOTO Kak, HalpuMmep
I'epmanus, r11e B MOCIEIHHUE YETHIPE ro/ia BHIILIO B cBeT 6osiee 600 pycCKUX MpOoU3BeAeHUN
(ocobeHHO Mano MyONIMKyeM IepeBOJbl MOATHYECKUX IMPOU3BENEHUSAX), HO y HAC YxKe
CIIOKMJIACh KaK CBOS TPAIMIIUS IEPEBOJA PYCCKOU JTUTEPATYPHI, TaK M IIKOJIA JIUTEPATYPHOU

KPUTHKH, TIOSIBUJICS U CBOM YUTATEIIb.
II

OTHOCHUTENBHO CaMOI NMPAKTUKHU XYyJ0’KECTBEHHOTO IEPEeBOJA, MOKHO CKa3aTb, YTO
HECMOTps Ha WHIUBUIyaJIbHbIE OCOOEHHOCTU pabOThl KaKJIOTo INEPEeBOIYMKA, TBOPUYECKUMN
XapakTep NepeBOJIOB OUEBU/IEH Y MHOTHX Opa3HIbCKUX IEPEBOTUMKOB PYCCKOM JIUTEpaTypHhI.
DTOMYy BO-MHOTOM criocobcTBoBaio commkenune bopuca llnalinepmana ¢ mosramu ApoJijo u
Ayrycro ne Kamnoc. x coBMecTHbIE IEPEBOIbI PYCCKUX ITOATOB COCTAaBWIIA COOPHUK CTUXOB
B.B. MasikoBckoro, «MasikoBekuit — cruxu»’ (1967), u arronoruto «HoBast pycckast moIsus»
(1968)". DTH M3maHMS CTANM W3BECTHBIMU M ABTOPHTETHBIMH HE TONBKO B Bpaswimu, HO 1 3a
ee npeaenamu. Tak, HalpuMep, UX BBICOKO onleHmw Poman SAkoGcon, koTophii, B 1968 romy,
npuesxan B bpasunuio co cBoeit xenont Kpucrunoi Ilamopcka, nmo npurnamenunto bopuca

[[Inainepmana.

> Tam xe.
% Maikésvski — poemas. Sdo Paulo, Perspectiva, 2013 (9* edigdo).
7 Poesia russa moderna. Sdo Paulo, Perspectiva, 2012 (6* edigio).
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[uaiinepman cam MHoro mucan o nepesojge v B 2011 rogy omyOGnuMKoOBaJl KHUTY
«IIepeBo: HEMOMEPHBIN prn»8. B »T0i1 KHHTE aBTOP, BO-TIEPBBIX, BHIABIAET OCOOEHHOCTH
MIPaKTUYECKONH pabOThl MMEPEBOIUNKA C PYCCKOT0, HAllpUMED, 3aTParuBaeT CIOXKHBIA BOIIPOC
OTHOCHUTEJIbHO TPAaHCIUTEPALMH PYCCKUX MMEH COOCTBEHHBIX, a BO-BTOPBIX IMOJUYEPKUBAET
HEOOXOIUMOCTh TpoIlecca TBOpUecTBa mpu nepeBone. «B paborax bopuca [lnaiinepmana,
MOCBSIIIICHHBIX TTepeBoay (...)»,— oTmedaeT bpyHno ['omuze B «JluteparypHoii razere», «04eHb
4acTO BCTPEYAETCSI CIOBO «CMEJIOCTh»», KOTOPOE, KOHEYHO, MOXHO BOCIPHHUMATh Kak
yCJIOBHE TBOPYECKOTO MOIX0/a K IEPEBOAUMBIM TeKcTam». Jlanee nccienoBareinb OObSICHSET:
“B crarpsax [llnaiimepmana — J[.M.] oTpaxaercs oOmee ABHKEHHE K CMEJIOCTH,
HEOOXOJIMMOCTH YyueTa MOJECPHUCTCKUX U aBAHTapJUCTCKUX IPUHIUIOB: MNpoYb OT
OykBambHOCTH.”

Teopetuxk mepeBoga Aponmo ae Kammoc (1929-2003) BmecTe ¢ IpyruMu MO3TaMH
«KOHKpETHON mo33um» pa3paboTall KOHUENT «transcriacdo», «3aTBOPUECTBa», WIHU
TBOpUecKoro nepesoa. Korma Beesomon Barmo'’ B nutepBbio xypHamy «KaanHKa» TOBOPHT
0 PYCCKOM TpaJMIIMM NEPEBOJA MM0I3UHU, OH MOJAYEPKUBAET, YTO: «ITO OPUTHHAIbHAS 11033Us
B TOM € CTENEeHM, YTO U XYJOKECTBEHHBIM mepeBoa». Ta ke MbICIb MOSBISETCS U B
koHuenuu Kammnoca, T.e. 4To KacaeTcs XyJ0XKECTBHOTO MEPEBOJA, HENb3sl MEPEBOAUTH
OPUTMHAJIBHBIN TEKCT OYKBaJlbHO — €ro Hajo «mnepeco3narsy. «llepeBom M TBOpUYECTBO —
NBOMHSIIKA omeparumy, mumrer OkTasro Iac'' n 06bsCHsET, 4TO, KOT/Ia MHIIET 09T, OH He
3HAET, KAKUMU OyAy €ro CTUXH; KOTJla MUIIET MepeBOAYUK, OH 3HAET, YTO €r0 CTUXHU JOJIKHbI
BOCITPOM3BECTH T€ CTUXH, KOTOPbIE Y HETO €CTh Mepe]l TJIa3aMH.

TakuM 00pa3oM, eciu MepeBOJUMK JOJDKEH Iepeco3aaBaTh U ObITh TBOPLOM, 3TO,
KOHEYHO, HE 3HAYUT, YTO OH MOYKET CBOOOJHO BBIOMpPATH MYTH — €My HaJ0 00s3aTeNbHO, B
COOTBETCTBUU C 3aMbiciioM Kammoca, yuuTeIBaTh HE TOJBKO JaHHBIA TEKCT aBTOpPa, HO U €ro
Jpyrue TEKCTbl, a TaKXe HCTOPUYECKYIO 3II0XY U OKPYKEHHE aBTOpa, HCTOPUYECKUI
KOHTEKCT JaHHOT'O [IEpPeBO/Ia U UICTOPHUECKUE KOHTEKCThI IPYrUX MEPEBOI0B — MOCKOJIbKY OH
MIEPEBOJIUT HE CJIOBA, & MOHATHUS OJHOM KYJIbTYPhI HA A3BIK IpYroi KylbTyphl. B 3TOM cityuae,

CIeIyeT YIOMSHYTh O KOHIIETITe «BEPHOCTH» TEKCTY, Kak YMOepTO DKO OOBSICHII B CTaThe

¥ Schnaiderman B. Tradugdo: Ato Desmedido. Sdo Paulo, Perspectiva, 2011.

’ Tomuze b. B. Tpyn u npusmmns! bopuca Illuaiinepmana: http:/www.lgz.ru/article/-41-6434-16-10-2013/trud-
i-printsipy-borisa-shnaydermana/ // Jluteparypnas I"azera, Ne 41 (6434), 16/10/2013.

' Barno B.E. MuTepBbio ¢ Beeromonom barro: http://www.kalinka.com.br/index.php?modulo=Revista&id=53
/] Kypnan «Kanunakay, 2012.

"' Paz O. Tradugio: literatura e literalidade. (ITepeBox — nmutepaTypa u GykBampHOCTS). Belo Horizonte, UFMG,
2009, c. 27.




AOpeBHaa u HoBasa PomaHusa. Beinyck 14 367

«TeopeTndyeckie M MPAKTHYECKHE pPAa3MBINLICHAS O IEPEBOJAC» °: TONBKO YXOIS OT
OYKBaJIbLHOCTH, NEPEBOJUYUK CMOXKET IIepeJaTb B CBOEM TEKCTE€ CMbBICI OpHUrHHAJIA.
[lepeco3maTe HE 3HAYUT HM3MEHHUTHh OPUTMHAJ, OJHAKO B 3TOM IpOLECCe KaXAbld aBTOP
TpeOyeT OT NmepeBOJUHKa OCOOEHHOTO OTHOILIEHUS K CBOEMY IPOU3BEACHHUIO, T.€. IEPEBOJL
MO>KET OBbITh OPUEHTHPOBAH WJIM HA UCXOJIHBIM, NN Ha LEJIEBOM S3bIK.

Hanpumep, B pomane «Menkuit Bec»'> ®emopa Conoryba B mepesoge Monces
MoyHTHaHa, COIEPKUTCS 3HAYUTEIBHOE KOJMYECTBO JJIEMEHTOB pPa3rOBOPHOM pedd B
nuanorax TiiaBHbIX nepcoHaxkeil: IlepenonoBa, BapBapel, Bosnoguna u PyrunoBa. B stom
cillyyae IepeBoj OblI OpPUEHTHUPOBAH Ha IIEJIEBOM S3bIK, T.€. IMEPEBOJYMK HCIOJIb30BaJ
JeKceMbl, Onu3kue OpasmiibCKUM uuTarTessiM. [Ipoctoil mpumep Mbl MOXKEM HalWTHU B pedu
BapBapbl, koTopass 4yacTo MOBTOPSIET (PPa3eoOrMUECKOe BBIPAKEHUE «BAJATH METPYIIKYY,
KOTOpPO€ HHUYEero He 3HauuT B bpaswmun, u Mouceii MoyHTHaH Hamien SKBHUBAJIEHTHOE
BbIpOKEHUE Ha mnopryraibckoM s3bike (“fazer-se de bobo”; “bancar o palhaco” —
«IIPUKUHYTHCS TypadyKoM»), IIOJJOOHBIX IPUMEPOB MOKHO IpUBeCTU MHOTO. Huxke mpuBoium
oTprIBOK auanora Bapsapsl, IlepenonoBa u PyrunoBa (Ha mOpTyrajJbCKOM M Ha PYCCKOM

SI3BIKE):

— Se o senhor, Ardalion Borissytch, pensa que lhe roubarei actcar,
esta muito enganado — eu ndo preciso do seu agucar.

— Pare com isso, nao se faca de bobo — intrometeu-se Varvara —, o
senhor sabe muito bem que para ele tudo ¢ ruim, venha e cozinhe.

— Pois comerd sozinho! — disse Peredonov.

— Por que isso? — perguntou Volddin, cuja voz tremia pela ofensa.
— Porque ¢ uma porcaria.

— Como queira, Ardaliéon Borissytch — falou Volodin dando de
ombros —, eu apenas queria lhe agradar, mas se ndo quer, entdo como
queira.'*

— Ecmu Bel nymaere, AppanboH bopuceid, 4To sy Bac CTSIHY
caxaplly, TaK Bbl ol110aeTech, — MHE BallIero caxapiy He Hajo.

— Hy, 4To Tam BanaThs nerpymky, — nepedusia Bapsapa. — Benp
BbI 3HaeTe, y Hero Bce npusepesl. [Ipuxoaure u Bapure.

— Cawm u ectb Oynemb, — cka3zan [lepenoHoB.

— D10 MoYeMy xe? — apebe3KamuM OT OOHIbI TOJIOCOM CIIPOCHIT
Bomoaus.

— IloToMy, 4TO TrafoCTh.

' Eco U. Riflessioni teorico-pratiche sulla traduzione // Teorie contemporanee della traduzione. Milano,
Strumenti Bompiani, 1995.

1 Sologub F. O diabo mesquinho. Sio Paulo, Kalinka, 2008.

"* Tam xe. C. 41.
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— Kak Bam yrogno, ApaaiboH bopuchld, — mokumas IUI€4aMH,

ckasan BomoauH, — a TOJIBKO S BaM XOTEN YrOAWTb, a €CIIM BBl HE
1

XOTHUTE, TO KaK XoTHTe. "

B TekcTe mpucyTCTBYIOT peueBble JEMEHTHI Pa3HbIX CTHIIEH, KOTOPbIE HEOOXOIUMO
COXpaHUTh NpHU IepeBoje. Pacckazuymk poMaHa MCHOJIB3YeT 3JEMEHTHI BBICOKOIO CTHJIS B
KOCBEHHOM peYd M HHU3KOr0o — B HECOOCTBEHHO-NPSMOM peuM, XapakTepHOW ii peuu
KaXKJ0oro nepcoHaxa. Hampumep, peub IupeKkTopa IIKOJbI COAEPKHUT YepThl 0(UIINATHHOIO

CTUIJIA:

— O senhor esta sempre me atacando, Nikolai Vlassevitch. Talvez
estejam me caluniando na sua presenca, mas eu nao fiz nada.

— Perdoe-me — interrompeu o diretor —, ndo consigo entender de
que calinias estd falando. Na direcdo do gindsio a mim confiada,
oriento-me segundo as minhas observacdes e tenho esperancas de que
a minha experiéncia profissional seja suficiente para avaliar, com a
devida retiddo, o que estou vendo e ouvindo, ainda com toda a minha
atencao voltada ao trabalho, o que coloco como uma regra necessaria
— disse Khripatch com rapidez e precisdo; sua voz ressoava seca €
clara, semelhante ao ruido emitido pelas varas de zinco quando
dobradas. — E a respeito de minha opinido particular sobre o senhor,
continuo a pensar que, em sua atividade profissional, manifestam-se
lamentaveis falhas.'®

— Bot BBl Bce Ha MeHs Hananaetre, Hukomait BnaceeBnu. Bam Ha
MEHSI, MOXKET OBITb, KJIEBEIIYT, a s HIYETO TAKOTO HE JeJal0.

— W3BuHUTE, — TIpepBan AUPEKTOP, — 5 HE MOTY MOHSTh, O KaKUX
KJIEBETaX Bbl M3BOJIUTE yIIOMUHATH. B 1ene ympaBieHusi BBEpeHHOU
MHE THUMHa3ued s PYKOBOJICTBYIOCH COOCTBEHHBIMH MOUMH
HaOIOACHUSIMUA M CMEI0 HAJCSATHCS, YTO MOSI CIy>KeOHasi OTIBITHOCTh
JOCTaTOYHA ISl TOTO, YTOOBI C JOJHKHOKO MPABWIILHOCTHIO OIICHUBATH
TO, YTO S BWXKY W CIBIITy, TeM OoJiee, IPA TOM BHHUMATEIHHOM
OTHOIIEHUH K Jey, KOTOpPO€ s CTaBiIl0 cede 3a HEempeMEeHHOE
MpaBUJI0, — TOBOPUJT XpHmad OBICTPO U OTYETIMBO, M TOJIOC €r0
pasnaBalics Cyxo | SICHO, MIOJIOOHO TPECKY, U3/1aBa€MOMY ITHHKOBBIMHU
MPYThSIMHU, KOTJIa UX crubarT. — UTo ke KacaeTcs MOETo JIUYHOTO O
BaC MHEHHS, TO sI M HBIHE MPOJODKAI0 JAyMarTh, YTO B Ballel
CITyK€OHOU eATeTbHOCTH OOHAPYKUBAIOTCS TOCAHBIC TPOOETIBI.

Kpome Toro, B mpousBenenun Cosoryba ecTth M (aHTaCTUYECKUE, MUCTHYECKHE,
yepTel. B xaoTtmueckom mupe yuutens AppanboHa llepenoHOBa KMBET «HEIOTBIKOMKAY,
Menkuii Oec, MCTHHHBIM Xaoc. OpHako «HegoThIKOMKa» HE NPOCTO TaJUTIOIUHAIIUN

cxonduero ¢ yma IlepenonoBa, — oHa OTAENBHBIN NEepcoHaX. B mporiecce co3manus pomaHa

15 Comnory6 @. K. Menxkwuit bec. Letchworth, Bradda Books, 1966.
'® Sologub F. O diabo mesquinho. Sio Paulo, Kalinka, 2008, p. 166.
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«Menkuit becy (1892-1902) Conory6 nake Hamucana CTUXH, MOCBAIIEHHbIE «HenoThikoMke
cepoit» (1899). Takum o00pazoMm, TEPEeBOAYUK OCTABWJI TPAHCIUTEPAIMIO CJIOBA
«HEIIOTBIKOMKaY (nedotykomka), naB mepcoHaxxy coocTBeHHOE UMsl. B 3TOM cirydae, KOHEUHO,
nepeBoj ObLT OpUEHTUPOBAH Ha opuruHai. CII0BO, BEPOSATHO, AHAJICKTHO-(POIBKIOPHOE, HO
MIEPEBECTH €r0 BO3MOXHO, IMOCKOJIBKY OHO COCTOUT M3 KOPHS «TBIK»-aTh, U MPHCTABOK «HE-»
«1o-». HTEepecHo, 4To U Opa3sHiIbCKUX YHTATENEH, CIIOBO «HEJOTHIKOMKA», €CTECTBEHHO,
3BY4MT eme Oojiee CTpaHHO, 4YeM JUISI PYCCKOSI3BIUHBIX, YTO TaKXKe YCHJIMBACT
CHMBOJIMYECKYIO COCTABJISIONIYIO 00pasa.

C npyroii cTopomsl, cbopunk «Bcrpeun ¢ JIms m apyrme pacckassiy' Jleommma
JoOprunHa (mepeBoquuK TOT ke — Mowuceit MoyHTHaH) mepeBeleH C OpHUEHTalued Ha
WCXOJHBINA sI3BIK. B KadecTBe mpumepa MpUBEAEM HEKOTOPHIE aKPOHUMBI TEKCTa, KOTOpPHIC
MEPEBOAYMK COXPAHWI, TIOCKOJIBKY IHCATENb BBIABISCT TE€ W3MEHEHHSI B PYCCKOM SI3BIKE,
KoTopble npoucxoaunu B nepuon coznanuss CCCP. Bot yactu pacckasza «Cany», HAMCaHHOTO

B 1926 rony:

Os delegados do congresso distrital do Medsantrud estavam sentados
num banco conversando sobre politica. (...)

O caixdao com Taissia chegou do hospital. O cocheiro amarrou a rédea
do cavalo e foi avisar. (...)

A aposentada Zaks, dando batidinhas com a bengala, aproximou-se e
perguntou quem era a falecida. — Uma faxineira do OKrespeies —
respondeu Chao-Din-Chi afavelmente. — Ah, eu a conhego — disse
alegremente a aposentada Zaks. — Trabalhamos juntas quando eu era
secretaria do Rabotpros.'®

Jleneratbl OKpPY)KHOTO Cb€3/a COIO3a MEACAHTPYA CHJICIU Ha
CKaMeiiKe u Oece10BaJId O TIOJIUTHUKE. (...)

I'po6 ¢ Taucueit npuObu1 U3 GonpHUIBL. Kydep mpussizan BoxkaMu
JIomIaIb ¥ MPUIIENT CKa3aTh.

[Tencuonepka 3akc, TMOCTYKMBas NaJIKOW, MOJCKOYMIIA K HEMY U
cIpocuia, KTo MOKOWHUIIA. — YOopiiuia okpacnedc, — oTBeTH Yay-
Juumu mo0e3Ho. — 3Haw s ee, — cKazaja paJoCTHO IMEHCHOHEpPKa
3akc. — S ¢ Hel ciyxuia BMeCTe, KOTrjaa s OblIa CEKpeTapeM Coro3a
paﬁoTrlpoc.19

OnHako PyCCKUM SI3BIK TPOSIBISUICS TPH TEPEBOJIE HE TOJBKO B TPAHCIUTEPAIUU

aKpOHUMOB. B 11aHHOM ciydae NEpeBOJYHUK COXPAHWUI M CHUHTAKCHYECKHE CTPYKTYpBI

17 Dobytchin L. Encontros com Liz e outras histérias. Sao Paulo, Kalinka, 2009.
18

Tawm xe.
19 Jo6sraun JI. T'opoa DH: poMaH, MOBECTH, paccKasbl, mucbMa. M., Dkcmo, 2007.
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PYCCKOTO 513bIKa, YTOOBI HE YTPATHTh TaKyl0 OCOOCHHOCTh TeKcTa Jl0ObIYMHA, KaK JIAKOHU3M.
3amMeTuM, 9TO PYCCKHM S3BIK, Onarojapsi CBOe€il cUCTeMe MajeKel, 0osiee TaKOHUYHBIN, YeM
MOPTYrajdbCKUil s3bIK. Kpome Toro, B paccka3ax WCIIOJIB30BAHO MHOTO CCBUIOK Ha
HMCTOPUYECKUH KOHTEKCT OIMMCHIBAEMOIO BPEMEHH, TaKWX Kak (parMeHThl W3 Ta3eT H
KYpHAJIOB, KHUT, HApPOJHBIX TICCCH, WMEHA HCTOPUYCCKUX JeATeNICH, YIIOMHUHaHUE O
MOJIMTHYECKUX COOBITUSIX, DJIEMEHTHI PEIMTHO3HOTO KYJIbTa. OTH CCBUIKM OIMUPAIOTCS Ha
cdepy CUMBOJIMKH — ITOPOI CHMBOJIBI OKa3bIBAIOTCS B IPOTHBOPEYNH MEX]Ly CO00M, co31aBas
MpPOHUYECKUH acnekT npousBeneHus. [lo 3Toil mpuunHe B mepeBojie ObLIO HCHOJIb30BAHO
MHOTO CHOCOK. Cremyer, Takxke, 100aBUTh, 4o y JloOBIYMHA Ka)KI0€ CIIOBO UMEET OOJIBITYIO
3HAYMMOCTh M OTIMYACTCS TOYHOCTHIO YIMOTPEOJICHHUS M KOHKPETHOCTHIO 3HAUCHHS, HAa YTO
IepeBoIuMK o6pamaer ocobenHoe BHEMaHHe. Kak Hammcan Mrops Cyxux™’, — «J{oObunH
paspymaer [pabyny — /[.M.], mpeBpaiiasi MOBECTBOBAaHUE B MOTOK JIMIIICHHBIX BUIUMOU IICIIH
oAPOOHOCTEW».

B cOopuuke npoumsenenuit Jlanumna Xapmca, «Tebsi medTtanus moryosT»: mposa,
T1093H5, TeaTp ', MepeBOJ TAKKE OPHEHTHPOBAH, B OCHOBHOM, Ha SI3bIK OPHTHMHANA, HO B
npyrom acnekre. Ecinu B mpo3e JloObrurHa He0OX0IMMO YUUTHIBATh UCTOPUUECKHI KOHTEKCT,
TO B mpo3e XapMmca HaJlo MOHUMATh KOHIIETITHI, KOTOPBIM OH CJIEJIOBAJl B CBOCH KU3HU H B
CcBOMX mpom3BeneHmsix. 11o cinoam Jmurpust Tokapea™: «(...) 6e3 aHanH3a XapMCOBCKOTO
MeTa(pHU3UKO-TIOITHUECKOTO TPOEKTa, pa3pabOTKON KOTOPOTO OH 3aHUMAJICS Ha pyOexe
IBAIIATBIX W TPUALATHIX T'0OJ0B, HEBO3MOXKHO MOHATH, KaK BO3HUKJIA TpO3a MOITa». ITO
0COOEGHHO BaXXHO YYHTHIBATH TIPU MEPEBOJEC «KBA3HUPHIOCOPUIECCKUX» TEKCTOB Xapmca,
Takux Kak «Mpeip», «O paBHOBecun», «O SIBICHUSIX U CYIIECTBOBAHUSX», HO U HE TOJHKO B

Hux. BoT wacte Tekcta «Mbip» (1930):

Mas bastou eu entender que eu vejo o mundo para deixar de vé-lo. Eu
me assustei pensando que o mundo tinha acabado. Mas, enquanto eu
pensava nisso, eu entendi que, se o mundo tivesse acabado, eu nao
estaria pensando desse jeito. Eu procurava o mundo com os olhos,
mas nao conseguia encontra-lo.

E depois ja nao havia para onde olhar.

0 Cyxux WU.H. Hutepsbio ¢ Uropem Cyxux: http:/www.kalinka.com.br/index.php?modulo=Revista&id=14 //
Kypnan «Kamunaka», 2011.

I Kharms D. “Os sonhos teus vio acabar contigo™: prosa, poesia, teatro. Sdo Paulo, Kalinka, 2013. (ITepeBox —
A. Bepaapaunm, JI. Moyatian u M. MoyHTHana.)

22 Tokapes J1.B. Kypc Ha xyamee. AGcypa Kak Kateropus Tekcra y Janumma Xapmca u Comioanst Bekkera. M.,
Hogoe muteparyproe 0603penue, 2002, ¢.10.
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Entdo eu entendi que, enquanto houvesse para onde olhar, um mundo
ao meu redor ia existir. Mas agora ele ndo existe. Apenas eu existo.

(.)"

Ho TonbKO 5 MOHAJ, YTO S BUXKY MUp, KakK s IEpecTall €ro BUAETh. S
ucnyraics, Aymasi, yTo Mup pyxayi. Ho moka s tak mgyman, s moHsui,
YTO eclii Obl pyXHYJ MHp, TO 5 Obl Tak yxe He nqymain. U s cmotpen,
uIiia MUp, HO HE HaXOJUJI €ro.

A TIOTOM M CMOTPETH CTaJI0 HEKY/a.

Torpaa st moHs1, 4yTO, MOKYAA ObLIO KyZla CMOTPETH, - BOKPYT' MEHSI ObLI
Mup. A tenepb ero HeT. EcTb TONBKO 1. (...)

[Ipu pabote Han nbecoil «EnuzaBera bam», Hanmucannoit Xapmcom B 1928 roay, ot
nepeBourka TpeOyercs 3HaHue «Manudecta O03puy», MOCKOJIbKY B HEM COJEPXKATCS
OCHOBHBbIE€ KOHLENThl, Ha KOTOpPbIE OPUEHTUpPOBaAJICS XapMmMC IpU CO3JaHUH IbECHI:
«/lpaMaTyprudeckuii CroKeT Nbechl paciliaTaH MHOTHMH, KaK Obl ITOCTOPOHHHMHU TE€MaMH,
BBIICIISIONIMMHE [IPEIMET, KAK OTACIBHOE, BHE CBSI3H C OCTAIBHBIM, CYIIECTBYIOIIEE LIEN0e»” .
B sTom ciyyae 0OBSICHUMBI Pa3HOXKaHPOBOCTH €€, ()parMEHTapHOCTh U aJIOTU3M, KOTOpbIE
[IOTOM TMOSIBUJIMCH U B €r0 Mpo3e TPUALATHIX rogoB. CieayeT 3aMeTUTh, YTO B TBOPUECTBE
JI.. Xapmca mnpuCyTCTBYeT OCOOEHHBIM IOMOp, Ha 4YTO IEPEeBOJYMKY HaJIo oOpaluarb
00JIbII0€ BHUMAHUE.

B «xBazmaBTOOMOTrpaduuecKnx» TEKCTax, Takux Kak «YTpom» u «Ctapyxay, XapMmc
co3aJl HOBBIM CTWUJIb, «TUOpHUI», KaKk 3amedaeT TokapeB, B KOTOPOM OINpPEAEIUTh T'PaHUILY
MEXy aBTOPOM U €r0 TBOPYECTBOM HEBO3MOXKHO. 3JI€Ch JIMYHbIE JTOKYMEHTBI U «3alHCHbIE
KHIKKID) TTUCATENs UMEIOT 0COOEHHYIO 3HAUMMOCTh, ITOCKOJIBKY «B 3THUX 3allMCHBIX KHUKKAX
MHOTO TaKHX 3aIlicei, KOTOpbI€ BIOCIEACTBUM TPAHCHOPMHUPOBAIUCH B €0 JUTEPATYpHbIE
MIPOM3BEACHUS», — KaKk oTMeudaeT Banepuit Caxxun B xypHaie «Kammkan™. Hamnpuwmep, B
pacckaze «YTpom», HanmrcanHOM B 1931 romy, Xapmc MCmonap30Basl (parMEeHTHl 3alUCHBIK
KHIKEK U ()parMeHThl JMYHOTO NuchbMa, HanucanHoro B 1931 rony Pauce IlonskoBoil. Hike

IMPHUBCACHBI OTPBIBOK TEKCTA U ITHUCbMa:

Ontem a noite fiquei sentado a mesa e fumei muito. Diante de mim
havia um papel em branco para escrever. Mas eu ndo sabia o que
devia escrever. Nem mesmo sabia se devia escrever uma poesia, um
conto ou algum pensamento. Eu ndo escrevi nada e fui dormir. Mas

 Kharms D. “Os sonhos teus vio acabar contigo™: prosa, poesia, teatro. Sio Paulo, Kalinka, 2013, p. 71.

2 Xapmc C. Cobpanue counHenuit B Tpex Tomax. CII6., A3dyka, 2011, T. II, C. 310.

3 Xapmc JI. Us6pannoe. Wiirzburg: Ed. Jal-verlag, 1974.

2% Caxxur B. MHTepBbIo ¢ Banepuem Caxunsin: http://www.kalinka.com.br/index.php?modulo=Revista&id=76
/] Kypnan «Kanunakay, 2014.
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fiquei um tempao sem pregar o olho. Eu precisava saber o que devia
escrever. Enumerei mentalmente todas as formas de arte literaria, mas
nao sabia qual era a minha. Podia ser apenas uma palavra, ou talvez eu
devesse escrever um livro inteiro. Pedi um milagre a Deus para
descobrir o que devia escrever. Deu vontade de fumar. SO restavam
quatro cigarros. Seria melhor deixar dois, ndo, trés para a manha.
(...)" (“Uma manhi”)

Buepa Beuepom s cuzen 3a CToJIOM M MHOro Kypui. Ilepeno MHou
nexana Oymara, 4ToObl HanmucaTh 4To-To. Ho 51 He 3HaJI, 4TO MHE HA0
HamucaTh. S make He 3Haj, JOJDKHBI OBITH 3TO CTHXH, WM PaccKas,
WM paccyxkeHue. Sl Huuero He Hamwmcai u Jjer crnate. Ho s monro He
cnai. MHe XOTeloCh y3HaTh, YTO S JIOJDKEH OBLI HamucaTh. S
MEPEYUCISUT B yME BCE BUIBI CIIOBECHOTO MCKYCCTBA, HO S HE Y3HAI
CBOET0 BUJA. DTO MOIJIO OBITH OJHO CIIOBO, & MOKET OBITh, S JIOJDKEH
OBLT HamMCcaTh MeNyro KHATY. S mpocui bora o dyme, 9ToOBI S IOHSI,
9TO MHE HY)KHO Hamucarb. Ho MHE HadMHAIO XOTEThCSA KYypUTh. Y
MEHSI OCTaBaJOCh BCErO YETBhIPE MAIUPOCHL. XOPOMIO ObI XOTh JIBE,
HET, TPH OCTABUTb Ha YTpo~". (...) («YTpom»)

Eis que de novo ndo preguei o olho a noite inteira. Eu deitei e logo
levantei. Ao levantar, entendi logo que precisava deitar. Deitei de
novo, mas entdo dei um salto e comecei a andar pelo quarto. Sentei na
cadeira e senti vontade de escrever. Coloquei um pedago de papel na
minha frente, peguei uma caneta e dei de matutar. Eu sabia que
precisava escrever alguma coisa, s6 ndo sabia o qué.

Nem mesmo sabia se devia escrever um verso, um conto ou algum
pensamento, ou apenas uma palavra. (...)* (Carta)

W BOT OiHaXIBI 51 HE CTIAJT IIENTYI0 HOUb. S JTOKHIICS U Cpa3y BCTaBall.
Ho, BcTaB, 1 moHmMan, 94To HaAO J€4b. S JIOXKHUIICS OIISTh, HO ceidac
K€ BCKAKMBAJI M XOIWJI TO KoMmHaTe. S cammics 3a CTON M XOTel
nucathb. S xnan nepexn codoit Oymary, Opan B pykd mepo u ayman. Sl
3HAJI, YTO MHE HAJI0 HAITUCATh YTO-TO, HO 51 HE 3HAI UTO.

A naxxe He 3HAN, TOJDKHBI 3TO OBITh CTHXH, WJIH PaccKa3, UM KaKoe-TO
paccyXJieHHue, Wiv IPoCTO OJTHO CJIOBO. (...) (ITucemo)

Uro kacaercs ctuxoB XapMmca B IepeBofe ABpopbl bepHapauHu, B HUX Takke

MNPUCYTCTBYIOT YIOMAHYTBIC BBLIIIC J3JICMCHTOB, TAKUC KaK aJlOTU3MblI U (bparMeHTamm.

Obpamiaer Ha ce0s BHUMaHHE 0COObI PUTMUUYECKUN acleKT MPOU3BEICHUS, KaK HalpuMep B

nerckux ctuxorBopenuu «llouemy» (1928):

7 Kharms D. “Os sonhos teus vdo acabar contigo”: prosa, poesia, teatro. Sdo Paulo, Kalinka, 2013, p. 74.
28 Xapmc C. Cobpanue counHenuii B Tpex tomax. CII6., A3oyka, 2011, T. II, C. 46.
» IlepeBoa chenaH MHOM Kak 4acTh CBOeH KaHmumaTckoi aucceprarmu (ITostuueckas mudosorus Januuna

Xapwmca).
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Para qué
Para qué:

Para que mestre cuca e trés cuquinhas,
Mestre-cuca e trés cuquinhas,
Mestre-cuca e trés cuquinhas

se encontraram no terreiro?

Para qué:

Para que a leitoa e trés leitdezinhos,
A leitoa e trés leitdezinhos,
A leitoa e trés leitdezinhos

se esconderam no valeiro?

Para qué:

Para que mata a porca o cozinheiro,
O porquinho — o curumim,

O porquinho — o curumim,

O porquinho — o curumim?

A razdo queres, entao?
— Pra fazer o salsichdo.

Daniil Kharms™’
1928

Houemy

[Touemy:

[ToBap u Tpu noBapéHka,

[I0Bap U TpHU NOBApEHKA,

[10Bap U TPHU NOBapEHKA
BBICKOYMJITH BO JBOp?

[Touemy:

CBHHBS U TPH NOPOCEHKA,

CBHHBS U TPU IIOPOCEHKA,

CBHUHbS U TPU IIOPOCEHKA
CHPSATAIUCH TOJ 3200p?

[Touemy:

Pexer nosap cBuHBIO,

* Kharms D. “Os sonhos teus vio acabar contigo”: prosa, poesia, teatro. Sdo Paulo, Kalinka, 2013, p. 256.
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IIOBapE€HOK — ITIOPOCEHKA,
IIOBapE€HOK — ITIOPOCEHKA,
MOBapE€HOK — MOPOCEHKA?

[Touemy na mouemy?
— YToOBI crienaTh BETYUHY.

Januun Xapmcy
1928

ABpopa bepHapauau, KOTOpast MepeBoOAMIIA TIPOU3BEICHIS TAKUX HEMIPOCTHIX aBTOPOB
kak Benmumup XneOuukos u FOpuii ThIHAHOB, coXpaHH/Ia HE TOJBKO PUTMHUYECKHM acHEeKT
TEeKcTa XapMca, HO TaKK€ €ro UrpoBbIE UYEPThl, UCIIONb3Ys JIEKCEMBI, OJIM3KHuEe Opa3uiIbCKUM
NeTsIM, Hampumep, “‘mestre-cuca” («cozinheiro», «moBapy») u “curumim” («ajudante de
cozinhay, «moBapeHOK»), BOCXOSIINE K Opa3mIbCKON HApOIHOUM KylabType. B aToMm citydae,
KOHEYHO, IIepeBo/] ObLJI OpUEHTHPOBAH Ha LIEJEBOM SA3bIK.

B BhImeykazaHHBIX TpUMepax ObUTH BBISBJICHBI HEKOTOPHIE OCOOCHHOCTH ITIEPEBOIA,
3aBHCAIINE OT S3bIKA W CTHJIS KaXKIOTO KOHKPETHOTO aBTOPa, KOTOpBIE TPEOYIOT OT
MepeBOYMKA 3HAHUS B Pa3HBIX cepax KyJIbTYphI, TIOCKOJBKY, KaK OYEBHIHO, IEPEBOJ HE
TOT JK€ CaMblii OpUTHWHAN, a OJKBUBAJICHTHBIM TEKCT M OJHOBPEMEHHO 53TO HOBOE
MIPOU3BEACHNUE, KOTOPOE POAMIIOCH HA MEPEKPECTKE JBYX S3BIKOB, JABYX MHUPOOIIYIIECHUMH,

JBYX TpaJHLIUH.

*! Xapmc C. CoGpanne counHenuii B 1ByX ToMax. M., Zebra, 2010.
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Pycckuit andasur

Transcrigdo para registro

Adaptacdo fonética para nomes

catalografico ou lingiistico proprios
A A A
b B B
B \% \%
r G G, Guantesde e, i
Ji| D D
E E E, I¢é
E Io Io
XK J J
3 Z Z
n 1 1
u I ITou-
K K K
JI L L
M M M
H N N
O O O
I1 P P
P R R
C S S, SS (intervocalico)
T T T
v U U
() F F
X Kh Kh
I Ts Ts
q Tch Tch
1 Ch Ch
11| Sch (Chtch) Sch (Chtch)
b - -
bI Y Y
b - -
D E E
O Iu Iu
s Ia Ia

32 Caderno de Literatura e Cultura Russa (Universidade de Sdo Paulo). Sio Paulo, Atelié Editorial, Ne 01, margo

de 2004.
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